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139. Sonderegger, Stefan: Volks- und Sprachgrenzen in der Schweiz im Frühmittel¬
alter (mit besonderer Berücksichtigung der burgundisch-alemannischen Grenze):
Der sprachgeschichtliche Aspekt, in: Schweiz. Zeitschrift für Geschichte 13 (1963),
493-534.

140. Sprachleben der Schweiz. Festschrift Rudolf Hotzenköcherle, Bern 1963.
141. Zinsli, Paul: Die mittelalterliche Walserwanderung in Flurnamenspuren, in:

Sprachleben der Schweiz, 301-330, Bern 1963.
142. Zinsli, Paul: Nomenklatur und bodenständiges Flurnamenleben. Die Karte als

Zerstörerin und Erhalterin; Erfahrungen im schweizerdeutschen Raum, in: Atti
e memorie del VII Congresso int. di scienze onomastiche 4, 161-178, Firenze 1963.

143. Zinsli, Paul: Vom Werden der viersprachigen Schweiz, Pro, 12. Jahrgang, Heft 12

(1. Okt. 1963).
144. Zinsli, Paul: Vom Wesen und Bestand der mehrsprachigen Schweiz in der Gegen¬

wart, Pro, 12. Jahrgang, Heft 15 (15. Nov. 1963).
145. Weiss, Bichard: Die viersprachige Schweiz im Atlas der schweizerischen Volks¬

kunde, in: Sprachleben der Schweiz, 1—21, Bern 1963.
146. Weiss, Bichard: Drei Beiträge zur Volkskunde der Schweiz (Zur Erinnerung an

B.W.). Mit einem Bild seines Werdens und Wesens von Karl Meuli (Separatum
aus Schweizerisches Archiv für Volkskunde 58 [1962], 185-273; im Bahmen dieser
Bibliographie verdient vor allem der erste Beitrag Erwähnung: «Die Brünig-
Napf-Beuß-Linie als Kulturgrenze zwischen Ost- und Westschweiz auf
volkskundlichen Karten», zuerst erschienen in Geographica Helvetica 2 [1947], 153
bis 175), Basel 1963.

3. Dissertationen

3.1. Bereits angenommene, aber noch nicht veröffentlichte Dissertationen

Basel

Jänicke, Otto: Die Bezeichnungen des Roggens in den romanischen Sprachen (1964).
Lurati, Ottavio: Terminologia e usi pastorizi di Val Bedretto (1964).
Studer, Heinz: Etude simantique du vocabulaire de Jean le Bei (1963).

Fribourg

Mancarella, P. Giovan Battista, OFM: II dialetto di Gubbio nel Trecento (1962).

Zürich

Hablützel, Ernst: Der Ausdruck des Zukünftigen im Neufranzösischen (1964).
Hauser, Susanne: Untersuchungen zum semantischen Feld der Staatsbegriffe von der

Zeit Dantes bis zu Machiavelli (1964).
Huber, Marcelle: Effets stylistiques de la construction asgnditiqüe dans quelques

ceuvres du XVIII6, XIX6 et XXe siecle (1964).
Naville, Yvonne: Der Wagen Mittelitaliens (Sachkundliche Darstellung der Wagen

Mittelitaliens und ihrer Bezeichnungen) (1960).
Niederhäusern, Irene von: Kritische Betrachtung von drei Fragenkomplexen des

Cours de linguistique ginirale von F. de Saussure («langue/parole», «synchronie/dia-
chronie», «la langue est une forme») (1960).
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Oberli, Ursula: talpa. Beitrag zur Geschichte eines Krankheitsnamens (1960).
Tanner, Anna: Zur Namenstruktur der Diözese Lausanne (1964).
Wunderli, Peter: Etudes sur le «Livre de l'Eschiele Mahomet» (Proligomenes pour

une nouvelle idition de la Version frangaise d'une traduction alphonsine) (1963).
Zeli, Bosanna: II dialetto della Val Cannobina (Terminologia rurale e domestica -

Tradizioni popolari) (1960).

3.2. In Ausarbeitung befindliche Dissertationen

Basel

Abegg, Colette: Überseeische Wörter im Italienischen.
Ewald, Konrad: Die Sprache des «Cartulaire d'Orval».
Hoffert, Gretel: trahere und *tirare.
Jost, Urs: Die galloromanischen Lehnwörter in Süditalien.
Säuberli, Heinz: Fachterminologien der Pariser Korporationen vom Mittelalter bis

zum Beginn der Neuzeit.
Tscheer, Bosmarie: Der Wortschatz der Liebe bei Chrestien de Troyes.
Wilhelm, Albert: Syntaxe de Commynes.
Wittlin, Kurt: Guillem de Copons, traducciö del « Trisor de Brunetto Latini» (kritische

Ausgabe mit Kommentar).

Bern

Liver, Ricarda: Untersuchungen über den Satzbau des Rätoromanischen in den
engadinischen Texten des 16. Jahrhunderts.

Zürcher, Paul: Der Einfluß der Vulgata auf das Altitalienische (Wortschatz und
Phraseologie).

Fribourg

Roth, Bruno: Die romanisch-deutsche Sprachgrenze im Murtenbiet während des

15. Jahrhunderts.

Zürich

Bader, Hedi: Die Bedeutungsenlwicklung von «France» und «franceis» im Mittelalter.

Bäschlin, Annette: Formen der Rede- und Gedankenwiedergabe im französischen
Roman des 20. Jahrhunderts.

Mauch, Ulrich: Der Ausdruck der unpersönlichen Handlung im Neufranzösischen.
Orengo, Renato: Les Dialogues de Saint Grigoire le Grand traduits par le Frire

Angier (idition et itudc).
Stoessel, Kurt: Giorgio Vasari und der florentinische Humanismus. Linguistische

Untersuchungen zur Genesis der Viten.
Storchenegger, Karl: Erstausgabe der altfranzösischen Übersetzung der Homilien des

Haimo von Halberstadt.
Wehrli, Annegret: Semantische Untersuchung der Verben für Begehren, Gewähren,

Geben, Versprechen und Verweigern bei Chrdien de Troyes.
Wüest, Jakob: Die Leis Willelme.
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